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man, viz., his intellectual perception, and does not refer to his ‘figure’ or ‘shape’” »

! Ronald J. Williams, Hebrew Syntax: An Outline (Toronto: University of Toronto Press,
1978), 44-48.
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3 Rabbinic/Jewish interpretation: Creation of Man "In God's Image" by Rabbi Yosef Gavriel
Bechhofer. Retrieved from learn@torah.org. Sept. 28, 2017.

4 D.J. A. Clines, “The Image of God in Man”, Tyndale Bulletin 19 (1968), 101. H Fig:%E
HIEm 3L » n[£7%% Marc Shapiro’s “The Limits of Orthodox Theology” (Oxford, G. B.: Littman
Library of Jewish Civilization, 2004), 45-70.

3 The Guide for the Perplexed by Moses Maimonides, translated from the original Arabic
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T HL A (s i > 17 7o il s B R 1% (B 2:17) - HEFDFERER @ A0
N CASRIERAMARALL » AeniE = (8] 3:22 » AR —Fa= N ) @ A&
BT ERE A /W ABAAEENIE (npTy , Inf cons)3E 3 [ » 485G IR — (was as
one of us)” o “HIIE”(nyTe) 1] LU T FHFIARE - $5 i 0 1 JE 25 7 R0 ) i iy
RI| > Ayt ] Fi8 FE 5 2N 35 B i A < RN TE 3 BRI A o AEE AR e
Tz — LB RE S 5 FBS LA - ISR PIRAMT) INERRTE? ~ XEEA
) AL B 2T 45 B (as one of us knowing good and evil) HJSCIE&SFS 2R
F o CHIEE R TRMIAR S S BN AERE o MR o B RS N
TEEVERRE Y -

D7) 23t NPT R TARD 7 RINT 17 200N T | N £ 3:22

Young’s Literal Translation (YLT)HeEEER AR “And Jehovah God saith,
‘Lo, the man was as one of Us, as to the knowledge of good and evil” > New
American Standard Bible (NASB)I#% X W AHUT “Then the LORD God said,
“Behold, the man has become like one of Us, knowing good and evil” - JR & 2R 1E
FNTE/AS B R > ISR AR E AR

ERIMEC =3 5 - We7E AR B hIRp iRt © DR 2t AniE > ARz 59 H R
WA 7 ARMAEGn (3) MRREATE S > AR RP &S RIE (1) 1850
a1 S AT A BT RE () AHIE Y B B AR RN TE 3 R B g — el iE fE
PEMSER] o I L8 T ERIE NIERE » Fraf AL <TRB0 Mk =01 &
FERAME o B PRI 10 B D I s 2 TOL Wl o P R B A E - 2 B BRI AS > S AT RA
Vo ST R S TE (AR YE o 4

text,2"ed.,(1924),85-86,by M. Friedlander, Ph.D. Retrieve from
http://www.teachittome.com/seforim2/seforim/the_guide for the perplexed.pdf

VB HERCRTI LR RLE > £ Rabbi Yosef Gavriel Bechofer, [FlHi ©

2 A 3:5 Cy)A 3:22 (ny1y), EAANSC “FIIE”—F FHIEAER A “Tarha”, J& 7
conjunctivi,f #ZIHE I H. 27 Gesenius” Hebrew Grammar (Oxford: Clarendon Press, 1974 ed.),
62.%5 5. Robert Alter, The Five Books of Moses (New York: W. W. Norton & Co., 2004), 24, 27
fRIFE L.

P 2UDIIREIE 14:12-14 38— R MAR SR 0 RE -

4 A 3:5: v b oy iR b o A2 B R K A # Maimonides Ml Rashi B RS
—E o EE TIEMEMREL ¢ .. the excellence of the divine image is seen in the human
capacity to reason, to discern and understand. The image of the Divine is most present in the

human being’s capacity to reason and ascertain abstract spiritual truths so that human beings may
12



NIERYE ~ 73 9% ~ AHER 71 2 e BRI AR W - Al AT e R
T 3E Bl R 1) i B R > AT DARRAAE SRR BB R G R A E SR <A
HIREHO! - ORI bE R AL RN — 3G 8:5) » NFTLABER IS fs i - A&
11738 LA A2 N M T AR Y 32 6548 - FTAE DI fRE EX R Rkt

A% ~ FEMN S EME > ARG RE N H K SRAGRRAG
PR TEAG 53— JE 4 2 ~ (E 6 ZE 3 ST OB RY o DL o S N — (ol b ) BEVER
FIERKR FR IR RIS R > b PR BE e B G S R R A\ 6 1Y) J B LG - fE LA B N
3 HISERIER - “EEARRGE) - BEARGR) - BRAR) - WEZERME > RO (RE)
Feim A > AR IRIRE B A 0 SR A DAL R BV Nk AR > BT BASERINE
ZITH AR A RE AR AR HR AT 3 Ao 3 o R B HR AN 2 > GE 2 44 5 F AR
RIS AR R > WA IR B RS MEZI RO MR - ~(FF 42:8; 48:11) L
HIEFRZ 5 FHEHT & VR TR R 3 > AR BB AREIER 5 02 » M EE
R R S ~ iR G2 i A dr B A A S > TR A N HIHIGE ~ Mkt SRR
A& B H AR RIHTAIE ~ #R2 Rath i SR Mg ) FREEBAL DT R > Ak | Ry
At ANELAD R | ORE BRI R TR T AR SR R AR AR [ 5 R ML A B
LRI IR H SRS AE (rax1 ) H) I FTEE(eny )
(K o (& 43:6-7) » TS AN S 1R 2 RIE F 2 A B B 1Y - D A R R —
DIA2IE AR AT SRR (55 19:1-6) 5 JEAN I AR R ZERZ A 1 BE TR B A0 > H
“HE AFBIC T R o BESEh TR SR (R 3:23) > FEVE I N EERE T BT (1 SRR L ZHAR
BRI - MRROE » TAIESCRTE R

S > DLEFI > fRRRIEN - Bl SEEE. . REBHK TIRIE - 4
VAL B TR IERE  E PR - IRE IR KIIREOE 7R -
AEORHE > JEE S o DA HR RIS IS o MU UR BRI > R BT - Rl
JE SRS 5 BRI TR BT A AR R At | DR A ER A RO T
WERF U EFIREEHC - (B 44:21-23)

Ik RE SRR A L] A AP PO R B U B IR - ARPIAR R B Y TR B Bk ~
VE ~ TEAEEY 5248 - BRI E IO ROE A REIKAR A AR R 52 e (REEH] “SEAEIR
A K <BRILE — [FRE AR RIS AR A o MO A A& H IR S - ] RLR
WEvE 2 56 NP A SRR SRR > AR B R i (i)
SN LES B !

IR 21 > TR 8 R IR AR B AR S0 - FREFIPH B E AR ] -
eI > FRELZE BIBIE D - R B - 5 S B R R - S
WHRRRAERILALE - AR RREEEE FES 5 DRI 20
EGES T - (7 66:18-19)

in part, resemble angelic beings.” from “Two Medieval Jewish Thinkers on the ‘Image of
God’quoted from Guide 1:26” retrieved from
http://rabbimichaelsamuel.com/2010/02/two-medieval-jewish-thinkers-on-the-image-of-god/# fin
3
I 5F 82:1; 86:8; 89:5-7. Mitchell Dahood, Psalms I: 1-50 (New York: Doubleday & Co.,
1986) » 51 A= JRISHZ G “Ph) FE R BErR & P SRR AL
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o HALBES AR SRR

4

]

H
=]

a

0 R — B RTHI AR 8 ) » A R e A AE QG 1 5 ) g S
HEE ~ Rl N TGO E SobsiB HOREME | 1 N R gS EE 1 > A
A HIBEE — A T B A - PPAR T At A= i B 2 B e R B A5 ot At AT
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SR 323G 2 WIIRAE i 25 2 1 AR B I Bl MO R s ) > A N A 5 e B 2R
P (A 8:20-21) » FEMSIEI H 7 R AR BNE R A s <t rIAE |
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